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WARNING WARNING

SAFETY INFORMATION

BEFORE YOU GET STARTED, A FEW POINTERS:
Please follow all steps carefully, use all parts provided, and avoid overtightening 
screws. Ensure screws are loose until all parts are in place. Using the wrong screws or 
neglecting maintenance can cause damage. 

EN:

ANTES DE COMENZAR, ALGUNAS INDICACIONES:
Siga cuidadosamente todos los pasos, utilice todas las piezas incluidas y evite apretar 
demasiado los tornillos. Mantenga los tornillos flojos hasta que todas las piezas estén 
colocadas en su lugar. El uso de tornillos incorrectos o la falta de mantenimiento 
pueden causar daños. 

ES:

AVANT DE COMMENCER, QUELQUES CONSEILS :
Suivez attentivement toutes les étapes, utilisez toutes les pièces fournies et évitez 
de trop serrer les vis. Gardez les vis légèrement desserrées jusqu’à ce que toutes les 
pièces soient en place. L’utilisation de vis incorrectes ou le manque d’entretien peut 
entraîner des dommages. 

FR:

BEVOR SIE BEGINNEN, EINIGE HINWEISE:
Befolgen Sie alle Schritte sorgfältig, verwenden Sie alle mitgelieferten Teile und ziehen 
Sie die Schrauben nicht zu fest an. Lassen Sie die Schrauben locker, bis alle Teile richtig 
positioniert sind. Die Verwendung falscher Schrauben oder mangelnde Wartung kann 
Schäden verursachen.

DE:

PRIMA DI INIZIARE, ALCUNE INDICAZIONI:
Seguire attentamente tutti i passaggi, utilizzare tutte le parti fornite ed evitare di 
serrare eccessivamente le viti. Lasciare le viti allentate finché tutte le parti non sono in 
posizione. L’uso di viti errate o la mancata manutenzione possono causare danni. 

IT:

作業を始める前に、以下の点にご注意ください：
すべての手順に注意して従い、付属の部品をすべて使用し、ネジを締めすぎないようにしてください。すべ
ての部品が所定の位置に取り付けられるまで、ネジは仮締めの状態にしてください。誤ったネジの使用
やメンテナンス不足は、破損の原因となる場合があります。

JA:

EN: MAX. WEIGHT CAPACITY PER SEAT: 300 LBS (≈136 KG)

ES: CAPACIDAD MÁXIMA DE PESO POR ASIENTO: 300 LBS (≈136 KG)

FR: CAPACITÉ DE CHARGE MAXIMALE PAR SIÈGE : 300 LBS (≈136 KG)

DE: MAX. GEWICHTSBELASTUNG PRO SITZ: 300 LBS (≈136 KG)

IT: CAPACITÀ MASSIMA DI PESO PER SEDUTA: 300 LBS (≈136 KG)

JA: 座席 1 つあたりの最大耐荷重：300 LBS（約 136 KG）
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ASSEMBLY PARTS AND TOOL

MISSING PARTS?/¿FALTAN PIEZAS?/PIÈCES MANQUANTES ?/
FEHLENDE TEILE?/PARTI MANCANTI?/ 不足している部品はありますか？

support@colamyhome.com 

Left Seat *1
Asiento izquierdo *1

Siège gauche *1
Linker Sitz *1

Seduta sinistra *1
左シート *1

1

Middle Seat *1
Asiento central *1
Siège central *1
Mittlerer Sitz *1

Seduta centrale *1
中央シート *1

2

Ottoman *1
Otomana *1

Pouf *1
Hocker *1

Pouf *1
オットマン *1

4

Right Seat *1
Asiento derecho *1

Siège droit *1
Rechter Sitz *1

Seduta destra *1
右シート *1

3

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

STEP 1 EN: Rotate the hinge horizontally, then insert it into the corresponding slot 
on the next unit.
The ottoman is not attached to other pieces.

ES: Gire la bisagra horizontalmente y luego insértela en la ranura 
correspondiente de la siguiente unidad. 
La otomana no se fija a las demás piezas.

FR: Faites pivoter la charnière horizontalement, puis insérez-la dans la 
fente correspondante de l’unité suivante. 
Le pouf n’est pas fixé aux autres pièces.

DE: Drehen Sie das Scharnier horizontal und setzen Sie es anschließend in 
den entsprechenden Schlitz der nächsten Einheit ein. 
Der Hocker wird nicht an den anderen Teilen befestigt.

IT: Ruotare la cerniera orizzontalmente, quindi inserirla nella fessura 
corrispondente dell’unità successiva.
Il pouf non viene fissato agli altri pezzi.

JA: ヒンジを水平に回転させ、次のユニットの対応するスロットに差し込みます。
オットマンは他の部品には取り付けません。
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

STEP 2 EN: Now, your sofa is fully assembled.

ES: Ahora, su sofá está completamente montado.

FR: Votre canapé est maintenant entièrement assemblé.

DE: Ihr Sofa ist nun vollständig montiert.

IT: Il divano è ora completamente assemblato.

JA: これでソファの組み立ては完了です。

CARE AND MAINTENANCE

EN: Use this sofa for seating only.

Ensure all screws and bolts 
are fully tightened. Check and 
tighten hardware periodically.

Do not use bleach, harsh 
chemicals, or abrasive 
cleaners.

ES: Use este sofá solo para 
sentarse.

Asegúrese de que todos 
los tornillos y pernos estén 
completamente apretados. 
Revise y apriete los herrajes 
periódicamente.

No use lejía, productos 
químicos agresivos ni 
limpiadores abrasivos.

FR: Utilisez ce canapé uniquement 
comme siège.

Assurez-vous que toutes les 
vis et tous les boulons sont 
complètement serrés. Vérifiez 
et resserrez régulièrement la 
quincaillerie.

N’utilisez pas d’eau de Javel, 
de produits chimiques 
agressifs ni de nettoyants 
abrasifs.

DE: Verwenden Sie dieses Sofa nur 
zum Sitzen.

Stellen Sie sicher, dass 
alle Schrauben und Bolzen 
vollständig festgezogen sind. 
Überprüfen und ziehen Sie die 
Beschläge regelmäßig nach.

Verwenden Sie keine 
Bleichmittel, scharfen 
Chemikalien oder 
scheuernden Reinigungsmittel.

IT: Utilizzare questo divano solo 
come seduta.

Assicurarsi che tutte le viti e i 
bulloni siano completamente 
serrati. Controllare e serrare 
periodicamente la ferramenta.

Non utilizzare candeggina, 
prodotti chimici aggressivi o 
detergenti abrasivi.

JA: このソファは座る目的でのみ使用し
てください。

すべてのネジとボルトが完全に締め
られていることを確認してください。
金具は定期的に点検し、締め直して
ください。

漂白剤、強力な化学薬品、研磨剤
入りクリーナーは使用しないでく
ださい。



colamyhome.com

support@colamyhome.com

+1(888) 886-1743 (ONLY ENGLISH)


